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Welcome to this service sung by
the Choir of Trinity College, Cambridge

Please ensure that all electronic devices,
including cameras, are switched off

MASS SETTING

Missa brevis
Kenneth Leighton (1929-88)

ORGAN VOLUNTARY

Monodie
Jehan Alain (1911—40)



THE GATHERING
All stand when the choir and clergy enter

HYMN
NEH 215 (t. 434) UNIVERSITY COLLEGE

Words: Jean-Baptiste de Santetiil (1630-97) trans. Henry Williams Baker (1821-77)
Music: Henry John Gauntlett (1805-76)
In the name of the Father,
and of the Son,
and of the Holy Spirit.
Amen.

GREETING

The Lord be with you
and also with you.

Alleluia. Christ is risen.
He is risen indeed. Alleluia.

PRAYERS OF PENITENCE

Jesus said to his apostles,
“You are my friends if you obey my commands.’
Let us now confess our disobedience to him.

Lord Jesus, in your love you invite us to be your friends:
Lord, have mercy.
Lord, have mercy.

Lord Jesus, in your joy you choose us to go out and bear fruit:
Christ, have mercy.
Christ, have mercy.



Lord Jesus, in your power you send us to be your faithful witnesses:
Lord, have mercy.
Lord, have mercy.

May the God of love and power

forgive you and free you from your sins,
heal and strengthen you by his Spirit,

and raise you to new life in Christ our Lord.
Amen.

The choir sings the GLORIA IN EXCELSIS

Gloria in excelsis Deo, et in terra pax hominibus bonae voluntatis.
Laudamus te, benedicimus te, adoramus te, glorificamus te. Gratias
agimus tibi propter magnam gloriam tuam. Domine Deus, Rex
celestis, Deus Pater omnipotens, Domine Fili unigenite Jesu Christe.
Domine Deus, Agnus Dei, Filius Patris. Qui tollis peccata mundi,
miserere nobis. Qui tollis peccata mundi, suscipe deprecationem
nostram. Qui sedes ad dexteram Patris, miserere nobis. Quoniam tu
solus sanctus, tu solus Dominus, tu solus altissimus, Jesu Christe,
cum Sancto Spiritu, in gloria Dei Patris. Amen.

Glory to God in the highest and on earth peace, goodwill towards men.
We praise you, we bless you, we worship you, we glorify you. We give
thanks to you for your great glory. Lord God, heavenly King, almighty
God the Father, O Lord, the only begotten Son, Jesus Christ. Lord God,
Lamb of God, Son of the Father. You take away the sins of the world,
have mercy on us. You take away the sins of the world, receive our
prayer. You sit at the right hand of the Father, have mercy on us. For
you only are holy. You only are the Lord. You only are the most high,
Jesus Christ, with the Holy Spirit in the glory of God the Father. Amen.

COLLECT

Let us pray.

Almighty God, who in the place of the traitor Judas
chose your faithful servant Matthias
to be of the number of the Twelve:



preserve your Church from false apostles

and, by the ministry of faithful pastors and teachers,
keep us steadfast in your truth;

through Jesus Christ your Son our Lord,

who is alive and reigns with you,

in the unity of the Holy Spirit,

one God, now and for ever.

Amen.
All sit

THE LITURGY OF THE WORD
FIRST READING

A reading from the prophet Isaiah.

Thus says the Lord God of hosts: Come, go to this steward, to Shebna,
who is master of the household, and say to him: What right do you have
here? Who are your relatives here, that you have cut out a tomb here for
yourself, cutting a tomb on the height, and carving a habitation for
yourself in the rock? The Lord is about to hurl you away violently, my
man. He will seize firm hold of you, whirl you round and round, and
throw you like a ball into a wide land; there you shall die, and there your
splendid chariots shall lie, O you disgrace to your master’s house! I will
thrust you from your office, and you will be pulled down from your post.

On that day I will call my servant Eliakim son of Hilkiah, and will clothe
him with your robe and bind your sash on him. I will commit your
authority to his hand, and he shall be a father to the inhabitants of
Jerusalem and to the house of Judah. I will place on his shoulder the key
of the house of David; he shall open, and no one shall shut; he shall shut,
and no one shall open. I will fasten him like a peg in a secure place, and
he will become a throne of honour to his ancestral house. And they will
hang on him the whole weight of his ancestral house, the offspring and
issue, every small vessel, from the cups to all the flagons. On that day,
says the Lord of hosts, the peg that was fastened in a secure place will



give way; it will be cut down and fall, and the load that was on it will

perish, for the Lord has spoken.
NRSV Isaiah 22: 15-end

This is the word of the Lord.
Thanks be to God.

All stand



GOSPEL ACCLAMATION
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Alleluia, alleluia, alleluia.
Alleluia, alleluia, alleluia.

I do not call you servants but friends,
because I have made known to you
everything that I have heard from my Father.
Alleluia, alleluia, alleluia.

GOSPEL READING

The Lord be with you
and also with you.

Hear the Gospel of our Lord Jesus Christ according to John.
Glory to you, O Lord.

As the Father has loved me, so I have loved you; abide in my love. If you
keep my commandments, you will abide in my love, just as I have kept

my Father’s commandments and abide in his love. I have said these things
to you so that my joy may be in you, and that your joy may be complete.

‘This is my commandment, that you love one another as I have loved you.
No one has greater love than this, to lay down one’s life for one’s friends.
You are my friends if you do what I command you. I do not call you
servants any longer, because the servant does not know what the master
is doing; but I have called you friends, because I have made known to
you everything that I have heard from my Father. You did not choose me
but I chose you. And I appointed you to go and bear fruit, fruit that will
last, so that the Father will give you whatever you ask him in my name.

I am giving you these commands so that you may love one another.

NRSV John 15: 9-17
This is the Gospel of the Lord.
Praise to you, O Christ.



At the end, all sing
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Alleluia, alleluia, alleluia.

PRAYERS OF INTERCESSION

Encouraged by our fellowship with all the saints,
let us make our prayers to the Father
through our Lord Jesus Christ.

All kneel or sit

The priest introduces brief biddings with all responding

Lord, in your mercy
hear our prayer.

At the end

Almighty God,

grant that your Church

may faithfully hold and make known

the faith that has come to us through the apostles,
that with them and all your saints

we may inherit the glories of eternal life;

through Jesus Christ our Lord.

Amen.

All stand



THE LITURGY OF THE SACRAMENT

THE PEACE

We are fellow-citizens with the saints and of the household of God,
through Christ our Lord, who came and preached peace
to those who were far off and those who were near.

The peace of the Lord be always with you
and also with you.

Let us offer one another a sign of peace.

THE OFFERTORY HYMN is sung by all as the altar is prepared
LSB 517 KING’S LYNN

Words: Horatio Bolton Nelson (1823-1913)
Music: trad. English arr. Ralph Vaughan Williams (1872-1958)
CCLI Licence No: 808452

THE PRAYER OVER THE GIFTS

God our Father,

keep us united in the apostles’ teaching and fellowship,
in the breaking of bread and the prayers,

through Jesus Christ our Lord.

Amen.

THE EUCHARISTIC PRAYER

The Lord be with you
and also with you.



Lift up your hearts.
We lift them to the Lord.

Let us give thanks to the Lord our God.
It is right to give thanks and praise.



It is indeed right and good

that we should give you thanks, praise and glory,
almighty and everlasting God,

through Jesus Christ your Son our Lord.

For after his resurrection

he sent out his apostles and evangelists

to preach the gospel to all nations

and lead us in the way of truth.

Himself the chief cornerstone,

he founded his Church upon the apostles
firmly to stand for ever

as a sign of your holiness upon earth
and a living witness to all

of the way that leads to heaven.

And so with angels and archangels

and with all the company of heaven

we lift our voices

and join in their unending hymn of praise:

The choir sings the SANCTUS and BENEDICTUS

Sanctus, sanctus, sanctus

Dominus Deus Sabaoth.

Pleni sunt cceli et terra gloria tua.
Hosanna in excelsis.

Benedictus qui venit in nomine Domini.
Hosanna in excelsis.

Holy, holy, holy,

Lord God of power and might.

Heaven and earth are full of your glory.
Hosanna in the highest.

Blessed is he who comes in the name of the Lord.
Hosanna in the highest.

All kneel or sit



Lord, you are holy indeed, the source of all holiness;
grant that by the power of your Holy Spirit,

and according to your holy will,

these gifts of bread and wine

may be to us the body and blood of our Lord Jesus Christ;

who, in the same night that he was betrayed,
took bread and gave you thanks;

he broke it and gave it to his disciples, saying:
Take, eat; this is my body which is given for you;
do this in remembrance of me.

In the same way, after supper

he took the cup and gave you thanks;

he gave it to them, saying:

Drink this, all of you;

this is my blood of the new covenant,

which is shed for you and for many for the forgiveness of sins.
Do this, as often as you drink it,

in remembrance of me.

Jesus Christ is Lord:

Jesus Christ is Lord:

Lord, by your cross and resurrection
you have set us free.

You are the Saviour of the world.

And so, Father, calling to mind his death on the cross,

his perfect sacrifice made once for the sins of the whole world;
rejoicing in his mighty resurrection and glorious ascension,
and looking for his coming in glory,

we celebrate this memorial of our redemption.

As we offer you this our sacrifice of praise and thanksgiving,
we bring before you this bread and this cup

and we thank you for counting us worthy

to stand in your presence and serve you.



Send the Holy Spirit on your people

and gather into one in your kingdom

all who share this one bread and one cup,
so that we,

in the company of Mary, the mother of God,
St Luke and all the saints,

may praise and glorify you for ever,
through Jesus Christ our Lord;

by whom, and with whom, and in whom,

in the unity of the Holy Spirit,

all honour and glory be yours, almighty Father,
for ever and ever.

Amen.

THE LORD’S PRAYER

Let us pray with confidence as our Saviour has taught us.

Our Father,

who art in heaven,

hallowed be thy name;

thy kingdom come;

thy will be done;

on earth as it is in heaven.

Give us this day our daily bread.
And forgive us our trespasses,

as we forgive those who trespass against us.
And lead us not into temptation;
but deliver us from evil.

For thine is the kingdom,

the power and the glory,

for ever and ever.

Amen.



BREAKING OF THE BREAD

We break this bread to share in the body of Christ.
Though we are many, we are one body,
because we all share in one bread.

The choir sings the AGNUS DEI

Agnus Dei, qui tollis peccata mundi, miserere nobis.
Agnus Dei, qui tollis peccata mundi, miserere nobis.
Agnus Dei, qui tollis peccata mundi, dona nobis pacem.

Lamb of God, you take away the sin of the world, have mercy on us.
Lamb of God, you take away the sin of the world, have mercy on us.
Lamb of God, you take away the sin of the world, grant us peace.

GIVING OF COMMUNION

Alleluia. Christ our passover is sacrificed for us.
Therefore let us keep the feast. Alleluia.

The clergy and choir receive Communion after which the congregation is
invited to come forward. Those who receive Communion in their own
churches are welcome to do so here. Those who do not receive Communion
are welcome to come forward for a blessing.

During the communion the ANTHEM is sung
I heard a voice from heaven (Requiem, 1936)

I heard a voice from heaven, saying unto me,
Write, From henceforth blessed are the dead which die in the Lord:
even so saith the Spirit, for they rest from their labours.

Words: from the Book of Common Prayer
Music: Herbert Howells (1892-1983)



All remain seated for the POST-COMMUNION HYMN
NEH 225 (ii) SAN Rocco

Words: Isaac Watts (1674-1748)
Music: Derek Williams (b. 1945)
CCLI Licence No: 808452



POST COMMUNION COLLECT
Let us pray.

Almighty God,

who on the day of Pentecost

sent your Holy Spirit to the apostles

with the wind from heaven and in tongues of flame,
filling them with joy and boldness to preach the gospel:
by the power of the same Spirit

strengthen us to witness to your truth

and to draw everyone to the fire of your love;

through Jesus Christ our Lord.

Amen.

All stand

THE DISMISSAL

The Lord be with you
and also with you.

God, who has prepared for us a city with eternal foundations,
give you grace to share the inheritance of the saints in glory;
and the blessing of God almighty

the Father, the Son, and the Holy Spirit,

be among you and remain with you always.

Amen.

Let us bless the Lord. Alleluia, alleluia.
Thanks be to God. Alleluia, alleluia.

All remain standing as the clergy and choir process out

ORGAN VOLUNTARY

Ite missa est from ‘Missa de Gloria, Op. 82
Kenneth Leighton (1929-88)



